
FOR YOUR SAFETY
1. If you smell gas, shut off gas to the appliance.
2. If odor continues, immediately call your gas supplier or your fire department.
3. Do not store or use gasoline or other flammable vapors and liquids in the  

vicinity of this or any other appliances.
4. Do not store an LP cylinder not connected for use in the vicinity of this or any 

other appliance 

Outdoor Mosquito Vacuum
Operation Manual

A systematic solution to help reduce mosquitoes over 3-4 weeks
Model CT100 Series

www.FarewellMosquitoes.com

For extended 60 day warranty,  log onto www.FarewellMosquitoes.com  
and register your Mosquito Vacuum online within 21 days after purchase. 
You will need to refer to this Serial Number when registering. This will 

also make you eligible for free information, 
promotions and product updates.  Serial Number

 DANGER CARBON MONOXIDE HAZARD
This appliance can produce carbon monoxide which has no odor.
Using it in an enclosed space can kill you. Never use this appliance
in an enclosed space such as a camper, tent, car or home. 
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Model No CT100 Series
Coverage 1 acre
Input Power 120 VAC 60Hz
Output Power 12 VAC 0.8A 
 Use of any other power pack may result in damage and/or injury.
Type of gas used  Propane 
Cylinder Pressure 100-110 psi
Minimum Gas Supply Pressure 11.0 in WC
Use  For outdoor use only – in only well ventilated areas

Only those persons who can understand and follow these instructions should operate or service this 
equipment.   If you need assistance contact our Consumer Relations Department at 1-800-477-0457.

ABOUT MOSQUITOES
About 3,000 species of mosquitoes have been identified worldwide, with 
approximately 170 species found in the United States. They live and breed near water 
and thrive in areas with low lying foliage. They are most active in the early morning, at 
dusk and in into the evening. Some mosquitoes are daytime feeders and are especially 
active shady areas and on cloudy days. Geography and weather conditions affect 
mosquito populations and activity. Only female mosquitoes bite. They hunt for blood 
as protein to grow their eggs. They are lured to a blood meal by sensing body warmth, 
CO2 from breathing, bodily chemicals, movement and visual cues such as size, color 
and contrast. A single female mosquito may lay thousands of eggs so attracting, 
capturing and killing female mosquitoes with your Mosquito Vacuum can interrupt 
breeding cycles and greatly reduce mosquito populations in your yard.
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GETTING STARTED
The Mosquito Vacuum combines the most effective mosquito attractants known 
today – carbon dioxide (CO2), moisture, heat, contrasting color & shape and luring 
scents. It mimics human breathing by generating CO2 from burning propane which 
is commonly available for use with all outdoor barbecue grills. Female mosquitoes, 
attracted to the CO2 and other lures, mistake the machine for a meal and are sucked 
into the Bug Basket by a powerful vacuum where they dehydrate and die. Within 
3-4 weeks, the reproductive cycles of these biting pests may be interrupted 
and mosquito populations could be reduced in your yard. This results in a more 
pleasant outdoor environment for you and your family.  This manual contains important 
information about the safety, assembly, operation, use and maintenance of the 
Mosquito Vacuum.  Keep this manual for future reference and for educating any new 
users. Safety precautions are essential when using, storing and servicing the Mosquito 
Vacuum. This product is fueled by propane gas, which is invisible, odorless and highly 
flammable. Always heed these precautions, as they are essential when using propane.

MOSQUITO VACUUM PLACEMENT IS CRITICAL TO SUCCESSFUL USE

The placement of the Mosquito Vacuum is critical to catching 
mosquitoes. The largest amount of mosquitoes will be captured 
by positioning the Mosquito Vacuum AWAY from the location 
you want to protect. The Mosquito Vacuum should be placed 
down-wind from where mosquitoes live and breed.
Breeding areas may include standing water, marshy wetlands, 
bushes and shady wooded areas. Most mosquitoes will be 
lured to the Mosquito Vacuum and be captured, before coming 
into contact with you and your family.

1. Determine a suitable place with level ground, optimally 30-40 feet or the  
furtherest point away from the area you want to protect out of bushes, tree or 
marshy areas.

2. It is recommended the Mosquito Vacuum be placed in the shade, since mosquitoes 
avoid sunlight.

3. Do not place the Mosquito Vacuum directly above a water source (sprinklers, hoses, etc.)
4. Make sure AC extension cord (if used) or low voltage extension cord (provided 

with unit) are placed in such a manner that they are away from any human or 
animal activity and cannot be run over with a lawn mower or other such outdoor 
equipment. 

For more help on trap placement, visit our website at www.FarewellMosquitoes.com.

30'
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GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
 1. WARNING: Read this instruction manual before unpacking and operating the 

Mosquito Vacuum and retain for future reference.
 2. WARNING: Only use an outdoor extension cord having a 2-prong plug and receptacle 

that accepts the Mosquito Vacuum’s plug. The trap has a 2-conductor cord and a  
2-prong grounding type plug to fit a properly GFCI protected grounded outlet.

 3. WARNING: The electrical rating of the extension cord must be greater than or 
equal to the electrical rating of the Mosquito Vacuum (120 Volt / 0.8 Amp). Use 
an extension cord with 16 gauge or thicker wire and that has a label stating it is 
suitable for outdoor use.

 4. WARNING: Do not abuse any electrical cord. Never yank the cord to disconnect 
from the receptacle. Keep all cords away from heat, flammable substances and 
sharp objects. Replace damaged cords.

 5. WARNING: The connection between the Mosquito Vacuum and the extension cord 
must always remain dry and kept off of the ground.

 6. WARNING: Disconnect the Mosquito Vacuum from the power supply when not in 
use, changing propane tanks, before servicing and/or cleaning.

 7. WARNING: Do not insert foreign objects into this product.
 8. WARNING: To avoid electric shock, DO NOT clean the Mosquito Vacuum by 

spraying water or by immersing any Mosquito Vacuum part in water.
 9. WARNING: All repairs to the Mosquito Vacuum must be performed only by 

authorized service personnel.
 10. WARNING: Young children should be carefully supervised when they are in the 

area of the Mosquito Vacuum.
 11. WARNING: Clothing or other flammable materials should not be hung from or 

placed on or near the Mosquito Vacuum.
 12. WARNING: Any guard or other protective device removed for servicing the 

Mosquito Vacuum must be replaced prior to operating.
 13. WARNING: A maximum of a 20 lb. LP-Gas cylinder shall be used with the 

Mosquito Vacuum.
 14. WARNING: Use standard 20 pound LP gas cylinder with a shutoff valve 

terminating in an LP-gas supply cylinder valve outlet specified for Connection 
No. 791 in the Standard for Compressed Gas Cylinder Valve Outlet and 
Inlet Connections, ANSI/CGA-V-1 latest edition (Any standard propane tank 
manufactured in the USA after 1999)

 15. WARNING: The installation must conform with local codes or, in the absence of local 
codes, with the National Fuel Gas Code, ANSI Z223.1 for US and with the CAN1-B149 for 
Canada. The LP-Gas cylinder used shall be constructed and marked in accordance with 
the specifications for LP-Gas cylinders of the U.S. Department of Transportation (DOT).
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 16. WARNING: Do not place the Mosquito Vacuum under overhead unprotected 
combustible construction. Maintain a minimum of 5 feet clearance around the 
perimeter of the Mosquito Vacuum when in use.

 17. WARNING: Inspect the hose before each use of the Mosquito Vacuum. If it is 
evident there is excessive abrasion or wear, or the hose is cut, it must be replaced 
prior to operating the Mosquito Vacuum. The replacement hose shall be that 
specified by the manufacturer. 

 18. WARNING: The Mosquito Vacuum shall be used outdoors and only in an 
unobstructed, well-ventilated space, free and clear of combustible materials, 
gasoline and other flammable vapors or liquids, and shall not be used in a 
building, garage or any other enclosed area.

 19. CAUTION: The Mosquito Vacuum is not intended to be installed in or on 
recreational vehicles and/or boats.

 20. CAUTION: The Mosquito Vacuum should be stored indoors when not in use and 
kept away from children.

 21. CAUTION: If the Mosquito Vacuum is not in use, the gas must be turned off at the 
supply cylinder. Storage of the Mosquito Vacuum indoors is permissible only if the 
cylinder is disconnected and removed. Cylinders must be stored outdoors out of reach 
of children and must not be stored in a building, garage or any other enclosed  area.

 22. CAUTION: The pressure regulator and hose assembly supplied with the Mosquito 
Vacuum must be used for connection to the LP-Gas cylinder. Replacement 
pressure regulators and hose assemblies must be provided by Kaz, Inc.

PROPANE USE SAFETY WARNINGS
DANGER Failure to adequately comply with all the safety precautions and detailed 
instructions provided with the Mosquito Vacuum can result in death, serious bodily 
injury and property loss or damage resulting from the hazards of fire, explosion, burn, 
asphyxiation and/or carbon monoxide poisoning.
WARNING Due to the use of propane, combustion by-products produced when using 
this product contain certain chemicals known to the State of California to cause cancer, 
birth defects or reproductive harm.
WARNING The Mosquito Vacuum is fueled by propane gas, which is invisible, odorless 
and highly flammable. An odorant is normally added by the manufacturer, which has a 
“rotten egg” smell to it. This additive can fade over time, so leaking gas is not always 
detectable by smell alone. Propane gas is heavier than air and leaking propane will 
sink to the lowest possible level. It can be ignited by a spark or flame of any kind and 
from several feet away from a leak. Keep the Mosquito Vacuum clear and free from 
combustible materials, gasoline, and other flammable vapors and liquids. The Trap is 
not to be used in locations where flammable vapor or explosive dust is likely to exist.
CAUTION The gas pressure regulator provided with the Mosquito Vacuum must be used. 
This regulator is set for an outlet pressure of an 11.0 in.Water Column. 
The maximum inlet gas supply pressure is 11” WC from regulator.

!

!

!

!
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PARTS LIST

 1. Base
 2. Left Upright Pedestal
 3. Right Upright Pedestal
 4. Left Foot
 5. Right Foot
 6. Vacuum Head  

(with regulator & Hose Attached)
 7. Bait Chamber
 8. Extra Bait Storage Drawer
 9. User Control Panel
 10. Troubleshooting Panel
 11. Bug Basket
 12. 12 Volt AC Adaptor with 30’ cord 
 13. NOsquito by Stinger 2-in-1 

Power Bait
14.  Hand hold for easy carrying
15.  Operations Manual

Propane Tank (not included)

User Control Panel

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
The Mosquito Vacuum is designed to be assembled with NO tools. For additional 
questions on assembly, please contact our Consumer Relations Department at 
800-477-0457 or our online video at www.FarewellMosquitoes.com.

Figure 2

1. Attach Feet. Place Base on level ground. Insert 
Left Foot (A) and Right Foot (B) into base (Figure 2).  
Fit will be tight, if necessary lean base on end and 
push feet all way in.
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Figure 3

2. Attach Upright Pedestals. Insert Left Upright Pedestal 
and Right Upright Pedestal onto corresponding posts 
on base.  Locate “U” cutouts on top to ensure 
bottom end fit is correct.  The “U” cutouts will  
face away from the base.  Push down to secure 
(Figure 3).  Fit will be tight, press firmly in place.

Figure 4

3. Attach the Vacuum Head. Align the left and 
right posts of the Vacuum Head Assembly into 
the Left and Right Upright Pedestals. Push down 
on Vacuum Head to secure (Figure 4).

4. Attach Low Voltage Power Cord. Plug the 
low voltage power connector end of the power 
supply into the underside of the Vacuum Head 
located behind the Right Pedestal Upright 
(Figure 5).

Figure 5

Figure 6

Figure 7

5. Install Bug Basket. Your Bug Basket will be 
shipped in a closed position.  If you have trouble 
inserting the Bug Basket, ensure the bottom 
mesh cage is twisted shut and hinged door is 
closed.  Line up the arrow (s) on the basket with 
the unlock symbol ( ) on the unit and drop into 
the top of the Vacuum Head (Figures 6 & 7)  
(Bug Basket should sit flat on top of Vacuum 
Head). Turn Bug Basket handle counter-clockwise        
     180° until the arrow (s) aligns with the lock 
symbol ( ). The Bug Basket will twist open in the 
unit (not visible to you) and be ready to capture 
mosquitoes as you lock it in place.
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6. Install the NOsquito™ by Stinger® 2-in-1 Power Bait. 
Use only NOsquito™ by Stinger® bait. Your 
Mosquito Vacuum includes one 30 day NOsquito 
by Stinger® 2-in-1 Power Bait (NCL2). This bait 
has 2 active ingredients designed to attract 
a wider range of mosquitoes, including those 
which may transmit West Nile Virus, encephalitis 
and other diseases.  The Power Bait will help 
lure mosquitoes away from you and your family 
and to the Mosquito Vacuum. It releases slowly 
and will emit an octenol and lactic acid scent 
continuously for 30 days.

 a. To install, remove tape on top of bait that states 
“Remove Before Use”, bend cartridge in half, 
fold over and secure both ends together by 
interlocking the two small tabs found at either 
end (Figure 8).

 b. Open Bait Chamber by pulling door down at the 
bottom of exhaust ring (Figure 9).

 c. Fit bait cartridge into the Chamber and push the 
door closed until it locks in place. Additional bait 
refills can be stored in the Extra Bait Storage 
Drawer for convenience (Figure 10).

 d. To remove, simply discard bait appropriately in 
a trash receptacle. Note: although there may 
residue left in the cartridge, active ingredients 
will be exhausted.

Figure 8

Figure 9

Figure 10

7. Select and place the Mosquito Vacuum in the optimum location. 
Refer to the previous MOSQUITO VACUUM PLACEMENT section for 
recommendations and refer to Figure 1.

Figure 118. Place Propane Tank on Base. Place a full 20 
lb tank of propane on the base. The threaded 
connection should be facing the handle area 
on the trap (Figure 11).
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9. Attach the Gas Regulator Valve to the 
Propane Tank.  Remove the protective plastic 
cap from the threaded hose connection on 
the propane tank and attach regulator, turning 
clockwise to tighten. Note: The hose fitting 
must be securely hand tightened to prevent gas 
leakage (Figure 12). Figure 12

OPERATIONAL INSTRUCTIONS
Once you start the Mosquito Vacuum, it will begin working immediately luring and 
trapping mosquitoes but it is a season-long solution to your mosquito problem and only, 
over time with continuous use, will you interrupt breeding cycles and reduce mosquito 
populations. Allow 3-4 weeks to see reduced populations of mosquitoes in your yard.
1. Place Mosquito Vacuum in optimal location.  See previous MOSQUITO VACUUM 

PLACEMENT section.
2. Attach Unit to Power Supply. Plug the power supply into approved 120V GFCI 

receptacle and position cord such that it will not interfere with outdoor activities. 
If using an approved outdoor extension cord (not provided), plug the power supply 
into approved outdoor extension cord, plug extension cord into approved 120V GFCI 
receptacle and position extension cord such that it will not interfere with outdoor 
activities.

3. Turn on Propane. Slowly turn propane tank on to the full open position (turn valve 
counter-clockwise). Check for gas leaks by wiping non-ammonia soapy water on 
the connector and looking for any signs of small bubbles forming.

4. Start Mosquito Vacuum. This unit has child secure controls. Press and hold 
POWER ( ) for 3 seconds to start the unit.  The fan will start and POWER  
( ) indicator light will blink GREEN in warm-up mode until it reaches operating 
temperature (approximately 5 minutes) (Figure 13). You may hear a popping/
ticking sound as the unit warms to temperature and tries to self ignite. When 
POWER ( ) indicator light is steady 
GREEN, the Mosquito Vacuum is ready 
to lure and trap mosquitoes.  If unit fails 
to light, the unit will automatically cycle 
through the start up routine two additional 
times. If still unable to start, the CHECK 
PROPANE icon and CHECK BUG BASKET 
icon on the User Control Panel will blink 
RED. See TROUBLESHOOTING in this manual or on the unit for help.

Figure 13
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5. Set Lure Timer. Setting the REPLACE 
LURE Timer will remind you to replace 
the NOsquito by Stinger 2-in-1 Power 
Bait every 30 days.  The REPLACE LURE 
indicator light will blink YELLOW when 
you first start your trap.  Simply press 
the REPLACE LURE (       ) button and hold 3 seconds until YELLOW indicator light 
blinks and goes out. (Figure 14). Always set the timer when you install a new lure.

6. Ensure Bug Basket is installed properly. See above INSTALL BUG BASKET and 
confirm RED CHECK BUG BASKET (      ) indicator is off.

Standby Mode: The Mosquito Vacuum is designed to function only when mosquito 
populations are present. Mosquitoes are present when temperatures are in the range 
of 50-95°F. If the temperature, night or day, is out of this range, the Mosquito Vacuum 
will automatically go into Standby.  In Standby, the burner shuts down to conserve 
gas and the fan continues to run to keep captured mosquitoes within the Bug Basket. 
During this mode, the POWER (     ) light indicator blinks GREEN.  The Mosquito 
Vacuum will automatically turn itself back on when the temperature falls back in 
the optimal mosquito range.  You may hear a popping sound as the unit warms to 
temperature and tries to self ignite.

Figure 14

REMOVE / CLEAN BUG BASkET

Figure 15

You will need to clean the Bug Basket periodically for optimum operation.  Not only 
will mosquitoes be vacuumed into the basket but often pollen, grass clippings and 
other debris, so clean frequently as needed. NOTE: Mosquito populations in your yard 
will vary throughout the season as different species emerge and breeding conditions 
change.  The catch in your Bug Basket will reflect high or low populations so be 
aware that you may not see a basketful of mosquitoes everyday.  The Mosquito 
Vacuum is a powerful solution to continuously, attract and kill mosquitoes no matter 
the population – the important thing is to continue to run it all season-long.

1. To Remove Bug Basket. Turn Bug Basket handle clockwise  so the arrow 
(s) on the Bug Basket aligns with the “Unlocked” symbol ( ) on the top of 
the Vacuum Head (Figure 15). (The Bug Basket is 
designed to twist close so that no live mosquitoes can 
escape when the Bug Basket is removed). Pull straight 
up. CHECK BUG BASKET ( ) indicator will light RED 
while Bug Basket is removed.

2. To Empty/Clean Bug Basket. Unhook the small latch 
on the bottom mesh door and empty mosquitoes 
(Figures 16 & 17). Gently tap Bug Basket on the 
ground to completely empty. If mosquitoes are still Figure 16
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Figure 17

Figure 18

alive, leave Bug Basket in the sun for a few hours so the 
insects dehydrate. Empty as described above. If necessary, use 
small brush to remove any debris. Please note:  the Mosquito 
Vacuum is designed with a powerful air flow.  Once mosquitoes 
are trapped in the Bug Basket they will dehydrate and die.  
Over time in this strong current of air, some dehydrated insects 
may disintegrate and resemble dirt or dust.  Frequent cleaning 
is important to ensure optimum performance.

3. To Replace Bug Basket. Ensure bottom mesh door of Bug 
Basket is snapped securely in place, and the Basket is in the 
closed position. Line up the arrow (s) on the Bug Basket with 
the “Unlocked” symbol ( ) on the top of the Vacuum Head and 
drop the Bug Basket in the intake area. Turn the Bug Basket 
handle counter-clockwise  until the arrow (s) on the Bug 
Basket aligns with the “Locked” symbol ( ) on the Vacuum 
Head (Figure 18). The Bug Basket will twist open (which you  
cannot see) and be ready to capture mosquitoes as you lock it in place.

SHUT DOWN INSTRUCTIONS
1. Close the gas valve on the propane tank by 

turning it clock-wise.
2. Press POWER (     ), hold 3 seconds until 

GREEN indicator light blinks (Figure 19). 
This puts the unit in a cool-down routine 
which lasts approximately 2 minutes. When 
the POWER light goes out and the fan shuts 
down the Mosquito Vacuum is OFF.

3. Disconnect low voltage extension cord from power supply while unit is not in use.

Figure 19

MAINTENANCE
1. Check and clean the Bug Basket on a regular 

basis especially during high mosquito popula-
tions, during pollen season and after mowing. 

2. Refill propane tank every 21 days or 
as needed. The CHECK PROPANE (     ) 
indicator light will light RED when propane 
needs to be refilled (Figure 20). Be sure POWER (     ) is off and unit is unplugged 
before changing propane tanks.

3. Replace the NOsquito™ by Stinger® 2-in-1 Power Bait lure every 30 days. The REPLACE 
LURE (        ) indicator light will light YELLOW when the lure needs to be refilled.

4. Clean the Mosquito Vacuum’s outside surfaces with a mild detergent and a damp cloth 
as necessary. DO NOT spray with or immerse any part in water.

5. Route the power cord in the safest possible manner to avoid personal injury.

Figure 20
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FOR BEST RESULTS
• Position the Mosquito Vacuum in optimal mosquito breeding area; move if necessary to 

determine optimum location as well as follow change in breeding sites during the season.
• Run the Mosquito Vacuum early and continuously in season to interrupt breeding 

cycles and reduce mosquito populations.
• The Mosquito Vacuum will run in the rain.
• If there is an interruption of power, restart the Mosquito Vacuum if necessary.
• Do not move the Mosquito Vacuum with propane tank attached.
• Empty Bug Basket as needed.
• Replace NOsquito™ by Stinger® 2-in-1 Power Bait every 30 days.
• Refill propane tank every 21 days.

ACCESSORIES / REPLACEMENT PARTS
We offer a full line of accessories to make the Mosquito Vacuum more convenient as 
well as other insect control products to make your backyard more enjoyable.  Please 
visit our website at www.FarewellMosquitoes.com for more information.

PART DESCRIPTION
NCL2 NOsquito™ by Stinger® 2-in-1 Power Bait

Kaz also manufactures other devices made for indoor and outdoor pest and insect control. 
Please visit www.kaz.com or call consumer relations for more information about these devices.

To order accessories:
Telephone: Call 800-477-0457 with your Visa, MasterCard or Discover.
Online: Visit www.kaz.com with your Visa, MasterCard or Discover.
Fax: 508-481-0509. Include part number, quantity, shipping information, telephone number, Visa,
MasterCard or Discover number, expiration date, and name on the card.
Mail: Send check or money order to:
Kaz Incorporated 
Consumer Relations Dept.
250 Turnpike Road
Southborough, MA 01772
Include $6.95 for shipping and handling. Add applicable taxes in MA, NY and TN
Orders are generally received 7-10 days after being placed. Please allow 2-6 weeks for mailed 
in orders.
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TROUBLESHOOTING
If additional information is needed, call our Consumer Relations Help Desk at 
800-477-0457 or for more tips visit our website at www.FarewellMosquitoes.com.

POWER (     ) does not go on:
1. Press and hold POWER (     ) for 3 seconds and wait for GREEN light.
2. Be sure all power connections are secure.
3. Be sure AC adapter and extension cords are properly plugged in.
4. Check fuse, and replace if necessary.
5. If light does not light, call for service.

POWER Light continually blinks GREEN:
1. Power unit down and unplug unit, wait 10 minutes, connect power cord and  
    power back on.
2. If, after normal startup procedure, the light continues to blink GREEN, call for service.

CHECk PROPANE ( ) is RED
1. Be sure propane tank is properly connected and tightened securely.
2. Be sure propane tank has gas.
3. Be sure propane tank valve is open.

CHECk BUG BASkET ( ) is RED
1. Bug Basket is not installed correctly (Arrow (s) on Bug Basket should be in  

locked ( ) position).
2. Remove Bug Basket, empty and replace correctly (See INSTALL BUG BASKET).

REPLACE LURE ( ) is YELLOW
1. NOsquito™ by Stinger® 2-in-1 Power Bait is out.
2. Replace with new bait and reset by holding the corresponding button for 30 seconds.

CHECk PROPANE ( ) + CHECk BUG BASkET ( ) blink RED
1. Service Needed.
2. Call 1-800-477-0457.

Unit does not seem to be catching mosquitoes:
1. Be sure unit is on.
2. Be sure bait and propane are filled.
3. Confirm bait has not expired.
4. Mosquitoes become less active in higher or lower temperatures.   

Confirm temperature is in 50-95°F range.
5. Mosquito population may be low.
6. Move Mosquito Vacuum to more optimum trapping area.
7. Insert an additional NOsquito by Stinger 2-in-1 Power Bait to turbo- 

charge the scent attraction.
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ATTENTION!
PLEASE DO NOT RETURN THIS PRODUCT TO THE 
STORE.  CONTACT KAZ CONSUMER RELATIONS - 
WE CAN ASSIST YOU!

CALL: 1-800-477-0457
www.FarewellMosquitoes.com
Email: consumerrelations@kaz.com or
write: Kaz, Inc., Consumer Relations Dept.,
250 Turnpike Rd., Southborough, MA 01772

If you experience unsatisfactory operation, first refer to the TROUBLESHOOTING 
section and follow those suggestions. If troubleshooting doesn’t work, please contact 
Kaz for repair/service instructions
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LIMITED WARRANTY
Kaz Inc. warranties to the original purchaser that this product is free from defective 
materials and workmanship. This warranty is limited to remedy any defective part 
for a period of 1 year from date of original date of purchase. Retain your original 
receipt as proof of purchase. This warranty does not apply to problems arising from 
abnormal wear, or failure to adhere to the enclosed instructions. In addition, the 
foregoing warranty shall not apply to product that has been defaced, subjected to 
negligence, accident, improper operation, maintenance or storage; product damaged 
by circumstances beyond Kaz, Inc.’s control; or products modified (including but not 
limited to modifications through the use of unauthorized parts or attachments) or 
repaired by anyone other than Kaz, Inc. or its designee. This warranty does not apply 
to this unit if purchased outside the United States, excluding Canada. In no case shall 
Kaz Inc. be liable for any incidental, punitive, consequential, or any other damages of 
any kind for breach of this or any other warranty, expressed or implied, whatsoever. 
Some states do not allow limitation on how long an implied warranty lasts, so the above 
limitation or exclusion may not apply to you. This warranty gives you specific legal 
rights, and you may also have other rights that vary from state to state.

For 60 day extended warranty, product updates and promotions, 
please register your Mosquito Vacuum online today at  
www.FarewellMosquitoes.com within 21 days of purchase.

www.kaz.com
Call: 1-800-477-0457
Email: consumerrelations@kaz.com
Write: Kaz, Inc., Consumer Relations Dept., 250 Turnpike Road, Southborough, MA 01772

If you have questions of comments, please call Kaz at 800-477-0457 or email 
consumerrelations@kaz.com
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POR SU SEGURIDAD
1. Si huele gas, cierre el gas del artefacto.
2. Si el olor persiste, llame inmediatamente a su proveedor de gas o a su  

departamento de bomberos.
3. No almacene ni use gasolina u otros vapores o líquidos inflamables cerca del 

mismo o de cualquier otro artefacto.
4. No almacene ningún cilindro LP (Petróleo Líquido) no conectado en las proximi-

dades de este artefacto ni de ningún otro artefacto.

Mosquito Vacuum para Exteriores
Manual de Instrucciones

Modelo CT100

www.FarewellMosquitoes.com

Para una garantía extendida de 60 días, entre al sitio web www. 
Farewell Mosquitoes.com y registre en línea su Aspiradora de  
Mosquitos dentro de los primeros 21 días después de su compra.  
Usted necesitará referir a este número de serie en la paginación  
delantera al colocarse. Esto también lo hará candidato para  
información gratis, promociones y actualizaciones del producto.  

 PELIGRO RIESGO DE MONÓXIDO DE CARBONO 
Este aparato puede producir monóxido de carbono el cual no tiene olor. Usarlo 
en un área sin ventilación puede causarle la muerte. Nunca use este aparato en 
áreas cerradas como las tiendas de campaña, automóviles o su hogar. 
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Modelo No CT100
Área de Cobertura 1 acre
Potencia de Entrada 120 VAC 60Hz
Potencia de Salida 12 VAC 0.8A
 La utilización de cualquier otro generador puede ocasionar daños y/o lesiones.
Tipo de gas utilizado  Propano 
Presión del Cilindro de Propano 100-110 psi
Presión Mínima en el Suministro de Gas 11.0 pulgadas WC (columna de agua)
Tasa de entrada 650Btu/Hr
Distancia Mínima Cuando esté en uso, manténgalo a una distancia de 5 pies de las paredes, 
 follaje o material sobre la cabeza
Uso  Para usar en el exterior únicamente – o solo dentro de áreas muy bien ventiladas
Sólo aquellas personas que puedan entender y seguir estas instrucciones pueden hacer funcionar o reparar este equipamiento. 
Si necesitara asistencia contáctese con nuestro Departamento de Relaciones para el Consumidor al 
1-800-477-0457.

ACERCA DE LOS MOSQUITOS
Cerca de 3,000 especies de mosquitos han sido identificadas por todo el mundo, con 
aproximadamente 170 especies encontradas en los Estados Unidos. Viven y se crían 
cerca del agua y prosperan en áreas con follaje bajo. Son más activos en la mañana 
temprano, al atardecer y empezando la noche. Algunos mosquitos se alimentan de día y 
son especialmente activos en áreas con sombra y en días nublados. La geografía y las 
condiciones atmosféricas afectan las poblaciones y actividad del mosquito. Solamente el 
mosquito hembra pica. Buscan la sangre como proteína para producir sus huevos. Son 
atraídos a alimentarse de sangre mediante la percepción del calor corporal, el CO2 de la 
respiración, de los productos químicos corporales, del movimiento y de señales visuales 
tales como tamaño, color y contraste. Un solo mosquito hembra puede poner millares de 
huevos así que el atraer, capturar y matar a los mosquitos hembra con su Aspiradora de 
Mosquitos pueden interrumpir los ciclos de crianza y reducir grandemente las poblaciones 
       del mosquito en su jardín.
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 PRIMEROS PASOS
La Aspiradora de Mosquitos combina los señuelos de mosquitos más eficaces conocidos actualmente 
– monóxido de carbono (CO2), humedad, calor, forma y color contrastante y aromas atrayentes. Imita la 
respiración humana generando CO2 por la quema del propano el cual es comúnmente usado en todo 
tipo de parrillas para asar en exteriores. Los mosquitos hembra, atraídos por el CO2 y a otros señuelos, 
confunden la máquina por alimento y son succionados por una poderosa aspiradora a la Canasta para 
Insectos donde son deshidratados y mueren. Dentro de 3-4 semanas, los ciclos reproductivos de estas 
pestes pueden ser interrumpidos y la población de mosquitos se podría reducir en su jardín. Esto da 
como resultado un ambiente al aire libre más agradable para usted y su familia. Este manual contiene 
información importante acerca de la seguridad, armado, funcionamiento, uso y mantenimiento de la 
Aspiradora para Mosquitos. Mantenga este manual para futuras referencias y para educar a nuevos 
usuarios. Medidas de seguridad son esenciales cuando se use, almacene y de mantenimiento a su 
Aspiradora de Mosquitos. Este producto opera con gas propano, el cual es incoloro, inodoro y altamente 
inflamable. Siempre considere estas precauciones, ya que son esenciales en el uso del propano.

LA COLOCACIÓN DE LA ASPIRADORA DE MOSQUITOS ES CRÍTICA 
PARA UN USO ÓPTIMO

La colocación de la Aspiradora de Mosquitos es clave para 
atrapar a los mosquitos. La mayor cantidad de mosquitos 
serán capturados mediante la colocación de la Aspiradora 
de Mosquitos LEJOS del área que usted desea proteger. La 
Aspiradora de Mosquitos debe ser colocada a favor del viento 
donde los mosquitos viven y se reproducen. 
Las áreas de reproducción pueden incluir agua estancada, 
pantanos fangosos, arbustos y áreas boscosas con sombra. La 
mayoría de los mosquitos serán atraídos a la Aspiradora de Mosquitos y serán capturados, 
antes de que entren en contacto con usted y su familia.

1. Determine un lugar adecuando con suelo nivelado, de preferencia a 9 – 12 metros 
o en el punto más alejado del área que usted desea proteger fuera de arbustos, 
árboles o áreas pantanosas.

2. Es recomendable que la Aspiradora de Mosquitos sea colocada a la sombra, ya que 
los mosquitos evitan la luz solar.

3.  No coloque la Aspiradora de Mosquitos directamente sobre una fuente de agua 
(aspersores, mangueras, etc.) 

4. Asegúrese que el cable de extensión CA (si es usado) o el cable de extensión de 
bajo voltaje (proporcionado con la unidad) estén colocados de una manera que 
estén alejados de cualquier actividad humana o animal y no pueda ser pasado por 
debajo de una podadora u otro equipo de uso al aire libre. 

Para mayor asistencia en como colocar su trampa, visite nuestro sitio web en   
www.FarewellMosquitoes.com.

30'
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INSTRUCCIONES GENERALES DE SEGURIDAD
1.  ADVERTENCIA: Lea este manual de instrucciones antes de desembalar y de poner en 

funcionamiento el Stinger® Mosquito Vacuum y guárdelo para futuras referencias.
2.  ADVERTENCIA: Sólo utilice un cable de extensión para exteriores que tenga un 

enchufe con dos patas y un receptáculo que acepte el enchufe del Stinger® 
Mosquito Vacuum.  La trampa tiene un cable con dos conductores y un tipo 
de enchufe de dos patas con cable a tierra que encaja perfectamente en un 
tomacorriente protegido por un GFCI (interruptor de circuito por pérdida a tierra).

3.  ADVERTENCIA: La potencia eléctrica del cable de extensión debe ser mayor o 
igual a la potencia eléctrica del Mosquito Vacuum (120 Volt / 0.8 Amp).  Utilice un 
cable de extensión con un espesor de calibre 16 o más grueso y que tenga un 
rótulo que establezca que se adapta al uso a la intemperie.

4.  ADVERTENCIA: No maltrate ningún cable eléctrico.  Nunca tire del cable para 
desconectarlo de su receptáculo.  Mantenga todos los cables lejos del calor, de las 
sustancias inflamables o de los objetos cortantes.  Reemplace los cables dañados.

5.  ADVERTENCIA: La conexión entre el Mosquito Vacuum y el cable de extensión 
siempre debe permanecer seca y lejos del suelo.

6.  ADVERTENCIA: Desconecte el Mosquito Vacuum de la fuente de energía cuando no 
esté en uso, al cambiar los tanques de propano, antes de repararlo y/o limpiarlo.

7.  ADVERTENCIA: No inserte objetos extraños dentro de este producto.
8.  ADVERTENCIA: Para evitar una descarga eléctrica, NO limpie el Mosquito Vacuum 

rociándolo con agua o introduciendo alguna de las partes del Mosquito Vacuum 
dentro del agua.

9.  ADVERTENCIA:Todas las reparaciones del Mosquito Vacuum deben ser realizadas 
únicamente por personal capacitado para el service.

10. ADVERTENCIA: Se debe supervisar muy cuidadosamente a los niños cuando 
estén en el área del Mosquito Vacuum.

11. ADVERTENCIA: No se debe colgar ropa u otros materiales inflamables sobre o 
alrededor del Mosquito Vacuum.

12. ADVERTENCIA: Cualquier guarda o cualquier otro aparejo protector que haya sido 
quitado para reparar el Mosquito Vacuum debe ser reinstalado antes de hacerlo 
funcionar nuevamente.

13. ADVERTENCIA: Se debe utilizar un cilindro máximo de 20 libras de Gas- LP con el 
Mosquito Vacuum.

14. ADVERTENCIA: Utilice un cilindro de gas estándar de 20 libras de gas LP con 
una válvula de apagado que termina en una válvula de conexión al cilindro de 
suministro de gas LP especificados para la Conexión No. 791 en las Conexiones 
de Entrada y Salida de las Válvulas Estándar de Cilindros de Gas Comprimido, 
última publicación ANSI/CGA-V-1 (Cualquier tanque de propano estándar fabricado 
en los Estados Unidos de América después del año 1999) 

      15. ADVERTENCIA: La instalación debe estar realizada de acuerdo a los códigos 
locales o, ante la ausencia de códigos locales, de acuerdo al Código Nacional de Gas 
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Combustible, ANSI Z223. 1 para los Estados Unidos y CAN1-B149 para Canadá. El cilindro 
de Gas LP debe ser construido y marcado de acuerdo a las especificaciones para los 
cilindros de Gas LP del Departamento de Transportes de los Estados Unidos (DOT).

16. ADVERTENCIA: No ubique el Mosquito Vacuum debajo de construcciones 
combustibles elevadas desprotegidas.  Mantenga una distancia mínima de 5 pies 
alrededor del perímetro donde se está utilizando el Mosquito Vacuum.

17. ADVERTENCIA: Inspeccione la manguera antes de cada uso del Mosquito Vacuum.  Si 
hubiese excesiva abrasión o desgaste evidente, o que la manguera esté cortada, se debe 
reemplazar la manguera antes de poner en funcionamiento el Mosquito Vacuum.  La 
manguera de repuesto debe ser la especificada por el fabricante.

18. ADVERTENCIA: El Mosquito Vacuum deber ser utilizado en la intemperie o en lugares 
muy bien ventilados y no deberá utilizarse en un edificio, garage, o ninguna otra área 
cerrada.

19. PRECAUCIÓN: El Mosquito Vacuum no fue diseñado para ser utilizado dentro ni sobre 
vehículos recreativos ni/o botes.

20. PRECAUCIÓN: Se debe guardar el Mosquito Vacuum adentro cuando ya no se utilice 
y debe mantenerse alejado de los niños.

21. PRECAUCIÓN: Si el Mosquito Vacuum no estuviera en uso, se debe cerrar el gas 
desde el cilindro de suministro.  Se puede guardar el Mosquito Vacuum adentro sólo 
si se desconecta o quita el cilindro.  Los cilindros deben permanecer afuera, lejos 
del alcance de los niños y no se los debe guardar dentro de un edificio, garage, o 
ninguna otra área cerrada.

22. PRECAUCIÓN: Los montajes del regulador de presión y manguera provistas con el 
Mosquito Vacuum deben ser utilizados para la conexión al cilindro de Gas-LP.  Los 
repuestos de los montajes de los reguladores a presión y mangueras deben ser 
provistos por Kaz, Inc.

 ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD PARA EL USO DEL PROPANO
¡PELIGRO!  La falta de obediencia adecuada ante las precauciones de seguridad e 
instrucciones detalladas provistas con la unidad de Stinger® Mosquito Vacuum pueden 
ocasionar la muerte, lesiones corporales graves y pérdida o daño de la propiedad como 
resultado de los peligros de incendio, explosión, quemaduras, asfixia y/o intoxicación 
por monóxido de carbono.
¡ADVERTENCIA!  Debido al uso del propano, la combustión de los subproductos 
producida al utilizar este producto, contiene ciertos químicos que el Estado de 
California los considera como causantes de cáncer, defectos de nacimiento o daños 
reproductivos.
¡ADVERTENCIA! El Mosquito Vacuum está alimentado con gas propano, el cual es 
invisible, inodoro y altamente inflamable.  Generalmente el fabricante le agrega un olor, 
que suele ser a “huevo podrido”.  Este aditivo puede disminuir con el tiempo, por lo 
tanto las pérdidas de gas no siempre se pueden predecir tan solo por el olor.
El gas propano es más denso que el aire y el propano que se fuga se irá al fondo a los 
niveles más bajos posibles.  Se puede encender por una chispa o llama de cualquier 
clase y estando a una distancia de varios pies de la pérdida de gas.  Mantenga al 
Mosquito Vacuum libre y despejado de los materiales combustibles, gasolina u otros 

!

!

!
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 LISTADO DE SUS PARTES
 1. Base
 2. Pedestal Vertical Izquierdo
 3. Pedestal Vertical Derecho
 4. Pie Izquierdo
 5. Pie Derecho
 6. Cabeza del Aspirador 
  (con regulador y manguera 

anexados)
 7. Cámara con el señuelo
 8. Almacenamiento con Señuelo Extra
 9. Panel de Control del Usuario
 10. Panel de Solución de Problemas
 11. Canasta para Insectos
 12. Cable Adaptador de AC (corriente  

alterna) de 12 voltios
 13. NOsquito™ by Stinger® 2-in-1 

Power Bait
 14. Manija para transportarlo 

fácilmente
15. Manual de Operaciones 

Tanque de Propano (no incluido)

User Control Panel

INSTRUCCIONES PARA EL ARMADO
Se ha diseñado al Stinger® Mosquito Vacuum para que pueda ser armado SIN 
necesidad de utilizar herramientas.  Para obtener mayor información sobre el 
armado, por favor contáctese con nuestro Departamento  
de Relaciones para el Consumidor al 800-477-0457.

Figura  2

1. Pie Anexado. Ubique la Base sobre el suelo plano.  
Inserte el Pie Izquierdo (A) y el Pie Derecho (B) 
dentro de la base (Figura 2).
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD PARA EL USO DEL PROPANO
vapores o líquidos inflamables.  La Trampa no se debe utilizar en lugares donde puedan existir 
vapor inflamable o polvo explosivo.
¡PRECAUCIÓN!  Se debe utilizar el regulador de presión de gas provisto con el Mosquito 
Vacuum.  Este regulador se instala para una presión de escape de 11.0 pulgadas de columna 
de agua .
La presión mínima para la entrada de gas es de 11” WC (columna de agua) desde el regulador.
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Figura  3

2. Anexe los Pedestales Verticales. Inserte el Pedestal 
Vertical Izquierdo y el Pedestal Vertical Derecho sobre 
las correspondientes torres que están sobre la base.  
Las terminaciones con forma de “U” deben quedar 
en la parte superior.  Presione hacia abajo para 
asegurarlas (Figura 3).

Figura  4

3. Anexe la Cabeza del Aspirador. Haga coincidir 
las torres derecha e izquierda del Montaje de la 
Cabeza del Aspirador dentro de los Pedestales 
Verticales Izquierdo y Derecho.  Presione para 
asegurarlos (Figura 4).

4. Una el cable de extensión de bajo voltaje. 
Conecte el extremo del conector de bajo voltaje 
del suministro eléctrico a la parte inferior de 
la Cabeza de la Aspiradora ubicada detrás del 
Pedestal Vertical Derecho (Figura 5).

Figura  5

Figura  6

Figura  7

5. Instale la Canasta para Insectos. Su Canasta 
para Insectos será enviada en una posición 
cerrada. Si usted tiene problemas al insertar 
la Canasta de Insectos, asegúrese que la jaula 
inferior de malla gire hasta cerrar y que la puerta 
abisagrada esté cerrada.  Alinee la flecha(s) de 
la canasta con el símbolo de abierto ( ) en la 
unidad y coloque dentro de la parte superior de 
la Cabeza de la Aspiradora (Figuras 6 y 7) 

 (La Canasta para Insectos debe colocarse de 
manera horizontal en la parte superior de la 
Cabeza de la Aspiradora). Gire la manija de la 
Canasta para Insectos 180°  en contra de 
las manecillas del reloj hasta que la flecha(s) 
(s) se alineen con el símbolo de cerrado ( ) . 
La Canasta para Insectos se girará en la unidad 
hasta abrirse (no visible para usted) y estará lista 
para atrapar mosquitos al momento que usted la 
asegure en su lugar. 
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6. Instale el Señuelo de Poder 2 en NOsquito™ by 
Stinger®. Use sólo Señuelo de Poder NOsquito™ 
de Stinger®. Su Aspiradora de Mosquitos incluye 
un Señuelo de Poder 2 en 1 NOsquito™ de 
Stinger® de 30 días (NCL2). Este señuelo cuenta 
con 2 ingredientes activos diseñados para atraer 
una gama más amplia de mosquitos, incluyendo 
aquellos que puedan transmitir el Virus del Nilo 
Occidental, encefalitis y otras enfermedades. 
El Señuelo de Poder ayudará a atraer a los 
mosquitos lejos de usted y de su familia y hacia 
la Aspiradora de Mosquitos. Se libera lentamente 
y emite un aroma a octenol y ácido láctico 
continuamente por 30 días.

 a. Para instalar, remueva la cinta adhesiva de la parte 
superior del señuelo con la leyenda “Remueva Antes 
de Usar”, doble el cartucho  a la mitad, pliéguelo 
y asegure ambos extremos entrelazando las dos 
pequeñas pestañas que se encuentras en cada 
extremo (Figura 8).

 b. Abra el Compartimiento del Señuelo jalando 
la puerta hacia abajo en el fondo del anillo del 
extractor (Figura 9).

 c. Encaje el cartucho dentro del compartimiento y 
empuje a cerrar la puerta hasta que se trabe en 
su lugar. Repuestos adicionales de señuelos pueden ser almacenados para su 
conveniencia en la Gaveta de Almacenamiento de Señuelo Adicional (Figura 10).

 d. Para retirarlo, simplemente deseche el señuelo de manera apropiada, en 
un depósito de basura. Nota: aunque pueda haber restos de residuos en el 
cartucho, los ingredientes activos serán expulsados

Figure 8

Figure 9

Figure 10

7. Escoja y coloque la Aspiradora de Mosquitos en la mejor ubicación. 
Consulte la sección anterior COLOCACIÓN 
DE LA ASPIRADORA DE MOSQUITOS para 
recomendaciones y consulte la Figura 1.

Figure 11

8. Coloque el Tanque de Propano en la Base. 
Coloque un tanque de propano de 9 kg en la 
base. La conexión roscada debe hacer frente   
  al área de la manija de la trampa (Figura 11).
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9. Una la Válvula Reguladora de Gas al Tanque 
de Propano. Remueva la tapa protectora de 
plástico de la conexión roscada de la manguera 
en el tanque de propano y una el regulador, 
dando vuelta a favor de las manecillas del 
reloj para apretar. Nota: Asegúrese de apretar 
firmemente a mano la conexión de la manguera 
para evitar fugas de gas (Figura 12).

Figure 12

INSTRUCCIONES DEL FUNCIONAMIENTO
Una vez que ponga en marcha su Stinger® Mosquito Vacuum, comenzará a funcionar 
inmediatamente tentando y atrapando a los mosquitos pero se recomienda hacer 
funcionar el Mosquito Vacuum de manera continua en la temporada para interrumpir los 
ciclos de reproducción y reducir las poblaciones de mosquitos.  Al cabo de 3-4 semanas 
verá las poblaciones de mosquitos drásticamente reducidas en su patio.
1. Coloque el Mosquito Vacuum en un lugar óptimo.  Ver COLOCACIÓN DEL 

MOSQUITO VACUUM previa.
2. Una la unidad al suministro eléctrico. Conecte el suministro eléctrico a una toma de 

corriente certificada de 120V~ GFCI  y coloque el cable de manera que no interfiera 
con las actividades exteriores. Si utiliza un cable de extensión de uso exterior (no 
proporcionada), conecte el suministro eléctrico al cable de extensión aprobado de uso 
exterior, enchufe el cable de extensión a un toma de corriente certificada de 120V~ 
GFCI y coloque el cable de manera que no interfiera con las actividades exteriores.

3. Abra el propano. Lentamente abra el tanque de propano hasta la posición más 
abierta (gire la válvula en sentido contrario a las agujas del reloj ).  Chequee las 
fugas de gas colocando agua jabonosa sin amoníaco sobre el conector y buscando 
algún signo de formación de pequeñas burbujas.

4. Encienda la Aspiradora de Mosquitos. Esta unidad tiene controles seguros 
para niños. Mantenga presionado ENCENDIDO ( )  por 3 segundos para encender 
la unidad.  El abanico se encenderá y la luz indicadora de ENCENDIDO ( ) 
parpadeará en VERDE cuando esté en el modo de calentamiento hasta que alcance 
la temperatura de funcionamiento (aproximadamente 
5 minutos) (Figura 13). Usted puede escuchar un 
sonido de tronidos/tictac a medida que la unidad 
se va calentando y trata de encenderse.  Cuando 
la luz indicadora de ENCENDIDO ( )  sea VERDE 
constante, la Aspiradora de Mosquitos estará lista para 
atraer y capturar mosquitos. Si la unidad no puede encenderse, la unidad repetirá 
automáticamente los ciclos de encendido dos veces más. Si todavía no puede 
encenderse, los íconos REVISE PROPANO y REVISE CANASTA PARA INSECTOS en el 
Panel de Control del Usuario parpadearán en ROJO. Vea  LOCALIZACIÓN Y SOLUCIÓN 
DE PROBLEMAS en este manual o en la unidad para asistencia.

Figure 13
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5. Ajuste el Temporizador del Señuelo. El ajustar 
el Temporizador de REEMPLACE SEÑUELO le 
recordará el reemplazar cada 30 días su Señuelo 
de Poder 2 en 1 NOsquito de Stinger.  La luz 
indicadora de REEMPLACE SEÑUELO parpadeará 
en AMARILLO cuando empiece a usar su trampa. Simplemente presione el botón de 
REEMPLACE SEÑUELO ( ) y manténgalo presionado durante 3 segundos hasta 
que la luz indicadora AMARILLA parpadee y se apague. (Figura 14). Siempre ajuste el 
temporizador cuando instale un nuevo señuelo.

6. Asegúrese que la Canasta para Insectos esté correctamente instalada. Vea en 
la parte superior INSTALACIÓN DE LA CANASTA PARA INSECTOS y confirme que el 
indicador ROJO REVISE CANASTA PARA INSECTOS ( ) esté apagado.

Modo de Temperatura Inteligente: El Mosquito Vacuum está diseñado para funcionar solo 
cuando la población de mosquitos se encuentra presente.  Los mosquitos están presentes 
cuando las temperaturas oscilan entre los 50-95º F.  Si la temperatura, durante el día o por la 
noche, fuera diferente a este rango, la unidad entra en un Modo de Temperatura Inteligente 
donde el quemador se apaga automáticamente para conservar el gas y el ventilador 
continúa funcionando para mantener a los mosquitos capturados dentro de la Canasta para 
Insectos.  Durante este modo, la luz indicadora de ENCENDIDO ( ) estará intermitente en 
VERDE.  El Mosquito Vacuum se encenderá automáticamente otra vez cuando la temperatura 
vuelva a estar en el rango óptimo de temperatura para los mosquitos.

Figure 14

REMUEVA/LIMPIE CANASTA PARA INSECTOS

Figure 15

Usted necesitará limpiar la Canasta para Insectos periódicamente para un funcionamiento 
óptimo.  No sólo los mosquitos serán succionados a la canasta sino también a menudo 
polen, pedazos de césped y otros desechos, así que limpie tan frecuentemente como sea 
necesario. NOTA: La población de Mosquitos en su jardín puede variar durante la temporada 
ya que emergen diferentes especies y las condiciones de reproducción cambian.  La presa 
en su Canasta para Insectos reflejará poblaciones altas o bajas así que este consciente 
de que no todos los días verá una canasta llena de insectos.  La Aspiradora de Mosquitos 
es una poderosa solución para atraer y matar mosquitos continuamente, sin importar la 
población – lo importante es continuar usándolo toda la temporada.
1. Para Remover la Canasta para Insectos. Gire la manija de la Canasta para 

Insectos en el sentido de las agujas del reloj ( ) hasta que la flecha de la Canasta 
(s) para Insectos esté alineada con el símbolo de 
“Destrabado” ( ) que se encuentra en la Cabeza del 
Aspirador (Figura 15). (La Canasta para Insectos está 
diseñada con un cierre hermético para que ningún 
mosquito vivo pueda escapar cuando se quita la 
Canasta para Insectos).  Tire hacia arriba.  CHEQUEE 
que la luz indicadora de LA CANASTA PARA INSECTOS       
   ( ) esté ROJA mientras se quita la canasta.

Figure 16
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Figura  17

Figura 18

2. Para Vaciar/Limpiar la Canasta para Insectos. 
Destrabe el pequeño seguro que se encuentra en 
la puerta de la malla inferior y quite los mosquitos  
(Figuras 16 y 17).  Gentilmente golpee la Canasta para 
Insectos sobre el suelo hasta vaciarla completamente.  
Si los mosquitos estuvieran aun vivos, deje la canasta 
para Insectos en el sol por unas horas para que los 
insectos se deshidraten.  Vaciar según la descripción 
arriba mencionada.  Si fuera necesario, utilice un 
pequeño cepillo para quitar cualquier residuo.

3. Para Reemplazar la Canasta para Insectos. Asegúrese que 
la puerta inferior de malla de la Canasta para Insectos esté 
trabada en su lugar, y que la Canasta esté en la posición de 
cerrado. Alinee la flecha(s) de la Canasta para Insectos con el 
símbolo “Abierto” ( ) en la parte superior de la Cabeza de 
la Aspiradora y deposite la Canasta para Insectos en el área de entrada. Gire la manija de la 
Canasta para Insectos en contra   de las manecillas del reloj hasta que la flecha (s) (s) 
de la Canasta para Insectos esté en el símbolo “Cerrado” ( ) de la Cabeza de la Aspiradora 
(Figura 18). La Canasta para Insectos se girará en la unidad hasta abrirse (no visible para 
usted) y estará lista para atrapar mosquitos al momento que usted la asegure en su lugar. 

INSTRUCCIONES PARA EL APAGADO
1. Cierre la válvula de gas del tanque de propano 

haciéndola girar en el sentido de las agujas  
del reloj 

2. Presione el ENCENDIDO ( ), manténgalo 
presionado 3 segundos hasta destelle la luz 
indicadora VERDE (Figura 19).  Esto coloca a la 
unidad en un modo de enfriamiento que dura 
aproximadamente 2 minutos.  Cuando la luz del 
ENCENDIDO se apaga y el ventilador deja de 
funcionar el Mosquito Vacuum está APAGADO

3. Desconecte el cable de extensión de bajo voltaje del suministro eléctrico mientras 
no se utiliza la unidad.

Figura 19
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 PARA OBTENER MEjORES RESULTADOS
• Coloque la Aspiradora de Mosquitos en un área óptima de reproducción de mosquitos; 

mueva si es necesario para determinar una ubicación óptima así como observar el 
cambio en los lugares de reproducción durante la temporada. 

• Haga funcionar el Mosquito Vacuum de manera temprana y en forma continua en 
la estación para interrumpir los ciclos de reproducción y reducir las poblaciones de 
mosquitos.

•  El Mosquito Vacuum funcionará en la lluvia
•  Si hubiese una interrupción en el funcionamiento, vuelva a encenderlo de ser 

necesario.
•  No mueva el Mosquito Vacuum con el tanque de gas anexado.
•  Vacíe la Canasta para Insectos cuando sea necesario
•  Reemplace el señuelo NOsquito™ by Stinger® 2-in-1 Power Bait cada 30 días
• Recargue el tanque de propano cada 21 días.

MANTENIMIENTO
1. Revise y limpie la Canasta para Insectos 

con regularidad especialmente durante 
las temporadas de alta población de mos-
quitos y de polen y después de podar el 
césped 

2. Recargue el tanque de propano cada 21 
días o según sea necesario. La luz indicadora de REVISE PROPANO  
( ) se encenderá en ROJO cuando el propano necesite ser recargado.  
(Figura 20). Asegúrese que el botón de ENCENDIDO ( ) esté apagado y la unidad 
desconectada antes de cambiar los tanques de propano.

3. Reemplace el Señuelo de Poder 2 en 1 NOsquito™ de Stinger® cada 30 días. La 
luz indicadora de REEMPLACE SEÑUELO ( ) se encenderá en AMARILLO cuando 
el señuelo necesite ser recargado

4. Limpie las superficies externas de la Aspiradora de Mosquitos con un detergente 
suave y un paño húmedo según sea necesario. NO rocíe o sumerja ninguna de las 
partes en el agua.

5. Acomode el cable de corriente de la manera más segura posible para evitar 
heridas corporales.

Figura 20
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ACCESORIOS/PARTES DE REPUESTO
Le ofrecemos una completa línea de accesorios para hacer que Stinger® Mosquito 
Vacuum resulte más conveniente.  Por favor visite nuestro sitio web en www.
FarewellMosquitoes.com para obtener mayor información.

PARTE DESCRIPCIÓN
NCL2  Señuelo - NOsquito™ by Stinger® 2-in-1 Power Bait
Kaz también fabrica otros aparatos diseñados para el control de pestes e insectos en el interior 
o en el exterior.  Por favor visite www.kaz.com o llame a las relaciones para el consumidor para 
obtener mayor información sobre los artefactos.

Para solicitar los accesorios:
Teléfono:  Llame al 800-477-0457 con su Visa, MasterCard o Discover.
Online: Visite www.kaz.com con su Visa, MasterCard o Discover.
Fax:  508-481-0509.  Incluya el número de la parte, la cantidad, la información para el envío, 
el número de teléfono, el número de Visa, Master Card o Discover, la fecha de vencimiento, y el 
nombre del titular de la tarjeta.
Por Correo:  Envíe un cheque o giro postal a: Kaz Incorporated, Consumer Relations Dept.
 250 Turnpike Road, Southborough, MA 01772
Incluya $6.95 para gastos administrativos y de envío.  Agregue los impuestos correspondientes 
para MA, NY y TN.
Los pedidos se reciben generalmente a los 7-10 días después de solicitados.  Por favor espere 
unas 2-6 semanas para procesar su pedido.

LOCALIZACIÓN Y SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
Si necesita información adicional, llame a nuestro Departamento de Asistencia al 
Consumidor al 800-477-0457 o para otros consejos visite nuestro sitio web www.
FarewellMosquitoes.com.
El ENCENDIDO ( ) no continúa:
1.  Presione y mantenga presionado por 3 segundos el botón del ENCENDIDO  
 ( ) y espere a que se encienda una luz VERDE.
2. Verifique que todas las conexiones sean seguras.
3. Verifique que los cables de la extensión y los adaptadores de AC (corriente   
 alterna) estén enchufados debidamente.
4. Chequee el fusible y reemplácelo de ser necesario.
5. Si la luz no se encendiera, llame al service.

La Luz de ENCENDIDO parpadea continuamente en VERDE:
1.  Apague la unidad y desconéctela, espere 10 minutos, enchufe el cable de  
 corriente y vuelva encender.
2.   Si, después del procedimiento de encendido normal, la luz continúa  
 parpadeando en VERDE, llame para asistencia.
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¡ATENCIÓN!
POR FAVOR NO DEVUELVA ESTE PRODUCTO A LA TIENDA 
DONDE LO COMPRÓ. CONTÁCTESE CON LAS RELACIONES 
PARA EL CONSUMIDOR DE KAZ – ¡LO PODEMOS AYUDAR!
LLAME: 1-800-477-0457 www.FarewellMosquitoes.com
Email: consumerrelations@kaz.com or
o escriba a: Kaz, Inc., Consumer Relations Dept.,
250 Turnpike Rd., Southborough, MA 01772
Si usted tiene un funcionamiento poco satisfactorio, primero consulte la sección de 
LOCALIZACIÓN Y SOLUCIÓN DE PROBLEMAS y siga esas sugerencias. Si esto no funciona, 
por favor contacte a Kaz para instrucciones de reparación /servicio.

La luz indicadora de CHEQUEE PROPANO ( ) está ROjA
1.  Verifique que el tanque de propano esté conectado en forma adecuada y  
 ajustado firmemente.
2.  Verifique que el tanque de propano tenga gas.
3.  Verifique que la válvula del tanque de propano esté abierta.

La luz indicadora de REVISE CANASTA PARA INSECTOS ( ) está ROjA
1.  Canasta para Insectos debe estar en la posición cerrado ( ).
2.  Retire la Canasta para Insectos, vacíe y reemplace correctamente (Vea  

INSTALACIÓN DE CANASTA PARA INSECTOS).

La luz indicadora de REEMPLAZAR EL SEÑUELO ( ) está AMARILLA
1.  El señuelo de Poder 2 en 1 NOsquito™ by Stinger® se terminó.
2.  Reemplace con un nuevo señuelo y restablezca presionando el botón  
 correspondiente durante 30 segundos.

La luz indicadora de CHEQUEAR EL PROPANO ( ) + CHEQUEAR LA CANASTA 
PARA INSECTOS ( ) está ROjA
1. Necesita un Service. 2. Llame al 1-800-477-0457.

Pareciera que la unidad no atrapa mosquitos:
1. Asegúrese que la unidad esté encendida.
2. Asegúrese que el señuelo y el propano estén llenos.
3. Confirme que el señuelo no haya expirado.
4. Los mosquitos se vuelven menos activos en temperaturas bajas o altas.  
Confirme que la temperatura esté en un rango de 10-35°C.
5. La población de mosquitos puede ser baja.
6. Mueva la Aspiradora de Mosquitos a una mejor área de captura.
7. Inserte un Señuelo de Poder 2 en 1 NOsquito de Stinger adicional para acelerar la 

atracción del aroma
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GARANTÍA LIMITADA
Kaz Inc le garantiza al comprador original que este producto se encuentra libre de 
materiales o mano de obra defectuosos.  Esta garantía está limitada a remediar 
cualquier parte defectuosa por el período de un año a partir de la fecha de compra 
original.  Guarde su recibo original como prueba de la compra.  Esta garantía no se 
aplicará a los problemas causados por el uso indebido del producto o por las fallas 
ocasionadas por el incumplimiento de las instrucciones incluidas.  Además, la garantía 
antedicha no se aplicará a los productos que hayan sido desfigurados, afectados por 
el uso negligente, por accidentes, uso incorrecto, mantenimiento o almacenamiento 
inadecuados; a productos que hayan sido dañados por circunstancias que van más 
allá del control de Kaz. Inc.; o a los productos que hayan sido modificados (incluyendo, 
pero sin limitarse a ello, a modificaciones mediante el uso de partes o accesorios no 
autorizados) o a productos dañados por reparaciones efectuadas por otro personal que 
no hayan sido de Kaz, Inc o designados por él.  Esta garantía no se aplica a esta unidad 
si la misma fuera comprada fuera de los Estados Unidos de América, excluyendo a 
Canadá.  Bajo ninguna circunstancia será Kaz Inc. responsable de cualquier daño 
incidental, punitivo, consecuente ni de ningún otro daño de cualquier naturaleza por la 
ruptura de esta o de cualquier otra garantía, expresa o implícita, en absoluto.  Algunos 
estados no permiten la limitación en cuanto a la duración de una garantía implícita, por 
lo tanto la limitación o exclusión mencionada con anterioridad pueden no aplicarse en 
su caso.  Esta garantía le otorga derechos legales específicos, y puede que Usted tenga 
otros derechos que varían de estado en estado.

Para una garantía extendida de 60 días, actualizaciones de 
producto y promociones, por favor registre en línea hoy su 
Aspiradora para Mosquitos en www.FarewellMosquitoes.com 
durante los primeros 21 días de compra.

www.kaz.com
Llame:  1-800-477-0457
Email:  consumerrelations@kaz.com
Escriba:  Kaz, Inc., Consumer Relations Dept. 
 250 Turnpike Road, Southborough, MA 01772

Si tiene alguna pregunta o comentario, por favor llame a Kaz al 800-477-0457 o envíe 
un email a consumerrelations@kaz.com
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K, Inc.
One Vapor Trail
Hudson, NY 12534 USA
Consumer Service 800-477-0457 – Fax 508-481-0509
Or visit us online at www.FarewellMosquitoes.com
Stinger and NOsquito are Trademarks of Kaz, Inc.

Made in USA
EPA Est. No. 072336-NY-001

P/N: J.0800-A 

K, Inc.
One Vapor Trail
Hudson, NY 12534 USA
Servicio al Consumidor 800-477-0457 – Fax 508-481-0509
O visítenos online en www.FarewellMosquitoes.com
Stinger y NOsquito son Marcas Registradas de Kaz, Inc.

Fabricado en EEUU
EPA Est. No. 072336-NY-001




